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pārvaldību, ko Padome pieņēma 3830. sanāksmē 26. novembrī. 
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PIELIKUMS 

PADOMES SECINĀJUMI 

PAR EIROPAS PĒTNIECĪBAS TELPAS (EPT) TURPMĀKO PĀRVALDĪBU 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

 

ATGĀDINOT 

‒ savus 2015. gada decembra secinājumus "Eiropas pētniecības telpas konsultatīvās struktūras 

pārskatīšana" 1, kuros atkārtoti tika uzsvērts, ka liela nozīme ir labi funkcionējošai 

konsultatīvajai struktūrai, lai nodrošinātu saskaņotu un efektīvu EPT īstenošanu; 

‒ 2020. gada decembra Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komitejas (ERAC) 

ziņojumu par 2019. gada rīcības plānu attiecībā uz Eiropas Pētniecības telpas padomdevēju 

struktūru 2 un tās gūtās atziņas un 2019. gada decembra ERAC atzinumu par EPT nākotni 3; 

‒ savus 2020. gada decembra secinājumus par jauno Eiropas pētniecības telpu 4, kuros tā ir 

definēta kā uz pētniekiem orientēta, vērtībās balstīta, izcilības un ietekmes virzīta telpa, kurā 

tiek atbalstīti un var brīvi cirkulēt pētnieki, zināšanas un tehnoloģijas, un aicina Komisiju un 

dalībvalstis 2021. gadā izstrādāt EPT politikas programmu un daudzlīmeņu pārvaldības 

modeli, lai īstenotu "jauno EPT", ņemot vērā ar pārvaldību saistītos elementus Komisijas 

2020. gada septembra paziņojumā "EPT – pētniecības un inovācijas jaunā ēra" 5; 

                                                 
1 14875/15. 
2 ERAC 1212/20. 
3 ERAC 1201/20. 
4 13567/20. 
5 11400/20 + ADD1. 
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JAUNĀS EPT PĀRVALDĪBAS KONTEKSTS 

1. ATZĪST, ka ir jāpārskata un jāreformē EPT pārvaldības satvars, lai atspoguļotu izmaiņas 

politikas vidē, kas ietekmē pētniecību un inovāciju, lai veicinātu investīcijas un reformas, kas 

vajadzīga mūsu vadošo lomas nodrošināšanai zinātnē, un ka efektīvāk ir jāizmanto 

pētniecības un inovācijas potenciāls sabiedrības un ekonomikas labā; 

2. ATZĪST, ka pētniecību un inovāciju plašāk atzīst sabiedrībā un arvien vairāk gaida, ka 

pētniecībai un inovācijai būs nozīmīgāka loma un ka tās vairāk izmantos, lai stātos pretī 

pašreizējiem un turpmākiem izaicinājumiem sabiedrībā, vides un ekonomikas jomā, kurus cita 

starpā ir radījusi Covid-19 un klimata pārmaiņas; minētais arī nozīmē, ka ir vajadzīga 

atjaunota, spēcīgāka un saskaņotāka Eiropas pētniecības un inovācijas politika; ATKĀRTOTI 

UZSVER nozīmi, kāda ir fundamentālai, zinātkāres virzītai zinātnei, un AICINA dalībvalstis 

un Komisiju kā priekšnosacījumu jaunās EPT realizēšanai rast līdzsvaru starp publiskām 

investīcijām pētniecībā un inovācijā, kas ir "uz misiju vērstas" un "zinātkāres virzītas"; 

3. ATZĪST, ka EPT ietvaros definēto mērķu un rādītāju sasniegšanai ir nepieciešama prognožu 

analīze un prioritāšu noteikšana pētniecības un inovācijas politikas iniciatīvām, lielāka 

atbildības uzņemšanās politiskā līmenī un efektīvāka to pārvēršana rīcībā, veicot koordināciju 

Savienības, valstu un reģionālā līmenī; 

4. UZSKATA, ka EPT īstenošanā ir svarīga īpašā partnerība starp Savienību un asociētajām 

valstīm, kā arī sadarbība ar ieinteresētajām personām; PIEKRĪT individuālai pieejai attiecībā 

uz asociēto valstu un ieinteresēto personu iesaistīšanu pārvaldības struktūrās, ņemot vērā to 

attiecīgo lomu EPT īstenošanā, un attiecībā uz relevantu trešo valstu iesaistīšanu; un 

ATKĀRTOTI UZSVER, ka sadarbībai ar trešām valstīm būtu jābalstās kopīgās pamatvērtībās 

un principos, tostarp līdzsvarotā savstarpībā un akadēmiskās brīvības ievērošanā; 
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5. PASVĪTRO, ka EPT politikas starpnozaru dimensija ir būtiska tās pārvaldības iezīme, kas 

prasa, lai politikas darbībām būtu kopīga līdzatbildība un virzieniskums; UZSVER, ka 

pētniecība un inovācija ir zaļās pārkārtošanās, digitālās pārveides un citu starpnozaru politikas 

mērķu centrā, un tai būtu jāsekmē attiecīgu politiku izstrāde un īstenošana – tas prasa labākus 

koordinēšanas saskares punktus un zināšanu apmaiņu ar šādām nozaru politikām ES un valstu 

līmenī; 

6. UZSVER nozīmi, kāda jaunās EPT atbalstīšanā var būt atveseļošanas un noturības plāniem, 

Savienības pētniecības un inovācijas pamatprogrammai un kohēzijas politikas instrumentiem; 

7. ATGĀDINA, cik svarīga ir dzimumu līdztiesības integrēšana pētniecības un inovācijas 

politiku izstrādē, īstenošanā un pārraudzībā, un ATZĪMĒ ieguldījumu, ko Ļubļanas 

deklarācija par dzimumu līdztiesību pētniecībā un inovācijā ir devusi EPT darbībai šajā jomā; 

 

ATJAUNOTA EPT PĀRVALDĪBA UN POLITIKAS IZSTRĀDE 

8. UZSVER, ka jaunā EPT un tās prioritātes prasa, lai vispusīgi tiktu pārstrādāta pašreizējā EPT 

pārvaldība ar mērķi racionalizēt resursus un stiprināt tās spējas efektīvi īstenot, vienlaikus 

respektējot iestāžu līdzsvaru, subsidiaritātes principu un attiecīgo kompetenci pētniecības un 

inovācijas jomā; ATZĪST, ka jaunās EPT pārvaldības veidošana būtu jāietekmē cita starpā 

šādiem elementiem: 

a. Eiropas pētniecības un inovācijas paktam, kurā izklāstītas pētniecības un inovācijas 

pamatvērtības un principi attiecībā uz jauno EPT, EPT darbību prioritārās jomas un 

politikas koordinācijas mehānismi; 

b. EPT politikas programmai, kas izstrādāta nolūkā sekmēt Pētniecības un inovācijas pakta 

prioritārās jomas, nosakot brīvprātīgās EPT darbības, ko definē un koordinē Savienības 

līmenī, lai sasniegtu rezultātus, par kuriem ir panākta vienošanās; 
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EPT politikas programma un EPT darbības 

9. UZSVER – lai panāktu jauno EPT, ir vajadzīga EPT politikas programma, kas nodrošina 

saistību uzņemšanos no visu attiecīgo dalībnieku puses, aptver valstu un reģionālās politikas 

vides daudzveidību un īsteno īpaši pielāgotu un brīvprātīgu pieeju. Tā ir jāapstiprina Padomei 

reizi trijos gados, vienlaikus atzīstot, ka dažas darbības ir ilgāka termiņa darbības; 

10. EPT darbības identificē EPT politikas programmā, lai nodrošinātu jaunās EPT ietekmi, 

ticamību un efektivitāti, un šo darbību īstenošanā būtu jātiecas izpildīt šādus kritērijus: 

• relevance: piedāvāt risinājumus vismaz vienā no prioritārajām jomām, kas identificētas 

Padomes ieteikumā par Pētniecības un inovācijas paktu, un nodrošināt, ka kopīgai 

rīcībai ir pievienotā vērtība; 

• dzīvotspēja: skaidri izklāstīt to mērķi, hronoloģiju, atskaites punktus un finansējumu, kā 

arī paredzamo ieguldījumu EPT īstenošanā; 

• saistības: nodrošināt, ka vismaz puse Savienības dalībvalstu, kas veido kritisko masu, 

uzņemas saistības, lai panāktu plašu politisku atbalstu un radītu iespējas visu dalībvalstu 

labumam arī ārpus iesaistīto valstu loka; 

11. VIENOJAS par kopīgo EPT politikas programmu 2022.–2024. gadam, kā izklāstīts 

pielikumā, UZSKATA to par dinamisku dokumentu, kurā Padome varētu izdarīt korekcijas 

visā tā spēkā esības laikā, un AICINA Komisiju un dalībvalstis to īstenot, attiecīgā 

gadījumā – sadarbībā ar asociētajām valstīm, ieinteresētajām personām un attiecīgajām trešām 

valstīm; 
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12. AICINA Komisiju nodrošināt paskaidrojošus dokumentus attiecībā uz katru pielikumā 

izklāstīto EPT darbību un uz šā pamata AICINA ERAC līdz 2022. gada aprīlim sniegt savu 

viedokli par EPT politikas programmu, lai atvieglotu dalībvalstīm un attiecīgā gadījumā 

asociētajām valstīm 2022. gada pirmajā pusgadā apzināt EPT darbības, kurās tās vēlas 

piedalīties; AICINA dalībvalstis un MUDINA asociētās valstis sniegt informāciju par 

ieviešanu valsts līmenī; UZSVER, ka definēt to, kā valsts līmenī pievērsties EPT darbībām, 

kurās tās izvēlas piedalīties, ir katras dalībvalsts un asociētās valsts ziņā; AICINA dalībvalstis 

un asociētās valstis noteikt optimālo valsts līmeņa procesu, kā sniegt informāciju EPT 

politikas tiešsaistes platformā par pasākumiem, tostarp potenciālām reformām vai 

investīcijām, kas attiecas uz izvēlētajām EPT darbībām un EPT prioritātēm, tostarp tām, kas 

atspoguļotas izvēlētajos valsts politikas izpausmes līdzekļos, piemēram, stratēģijās, valsts 

rīcības plānos vai ceļvežos, ja tādi ir pieejami; 

EPT pārvaldības struktūra 

13. PIEKRĪT, ka Padomes lēmumu pieņemšanas un politikas virzīšanas funkcija EPT pārvaldībā 

konkrēti ietver ilgtermiņa norāžu apstiprināšanu, kas izpaužas kā Padomes Ieteikums par 

Eiropas pētniecības un inovācijas paktu, vidēja termiņa prioritāšu apstiprināšanā, kas izpaužas 

kā EPT politikas programma, – abi minētie principā balstās Komisijas iniciatīvās –, kā arī to 

pārskatīšanu, reaģējot attiecīgi uz EPT politikas programmas vidusposma novērtējumu un uz 

Eiropas pētniecības un inovācijas pakta novērtējumu; AICINA Komisiju regulāri informēt 

Padomi, arī ar savu darba sagatavošanas struktūru starpniecību, par darbu, ko veic EPT 

forums; ATGĀDINA, ka Padomes uzdevums ir jebkurā laikā ar tādām iniciatīvām kā 

Padomes secinājumi un Padomes rezolūcijas sniegt papildu politiskas norādes attiecībā uz 

jebkādiem ar EPT un pētniecību un inovāciju saistītiem jautājumiem; 
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14. AICINA Padomes prezidentvalstis apsvērt EPT ministru līmeņa konferenču rīkošanu, lai 

informētu par EPT attīstību, attiecīgā gadījumā pamatojoties uz attiecīgu EPT pārvaldības 

struktūru darbu 6; 

15. ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komiteja 

(ERAC) ir augsta līmeņa apvienotā stratēģiskā politikas padomdevēja komiteja, kas agrīnā 

stadijā sniedz padomus Padomei, Komisijai un dalībvalstīm par stratēģiskiem politikas 

jautājumiem pētniecības un inovācijas jomā; ATZĪST, ka ERAC piešķiramas pilnvaras, kas 

dos tai iespēju sniegt konsultācijas attiecībā uz Eiropas un valstu pētniecības un inovācijas 

politikas stratēģisko virzienu; IESAKA, ka pārskatītajā pilnvarojumā cita starpā būtu jāietver 

šādi elementi: 

• konsultēt par stratēģisku politisko virzību un nākotnes tendencēm, kas prasa Savienības 

un valstu, tostarp reģionālo, pētniecības un inovācijas politiku uzlabošanu, tostarp 

saistībā ar pašreizējo un nākamo Savienības pētniecības un inovācijas pamatprogrammu 

un citām attiecīgajām Savienības iniciatīvām, kuru pamatā ir pētniecība un inovācija; 

• ierosināt atjauninājumus EPT politikas programmā, sniedzot agrīnas konsultācijas, 

kurās ņemts vērā arī progress, kas panākts īstenošanā esošajās EPT darbībās; 

• visā EPT politikas programmas īstenošanas laikā analizēt un sniegt padomus par jaunām 

prasībām attiecībā uz politiku, kas atbilst EPT politikas programmas kritērijiem; 

• mijiedarboties ar līdzīga līmeņa pārvaldības un koordinācijas struktūrām citās 

attiecīgajās politikas jomās, piemēram, augstākās izglītības un rūpniecības jomā; 

                                                 
6 14989/18 un 13567/20. 
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16. ATZĪST, ka EPT forumam, tostarp tā iespējamām apakšgrupām, ir tādas Komisijas izveidotas 

struktūras nozīme, kura atbild par koordinācijas uzlabošanu nolūkā efektīvi īstenot EPT 

politikas programmu, sniedzot atbalstu Komisijai un dalībvalstīm EPT darbību īstenošanā; 

UZSKATA, ka EPT forumam būtu: 

• jābūt vienam no izstrādātājiem un starp Komisiju un dalībvalstīm jākoordinē tādu 

Komisijas iniciatīvu izstrāde, kuras attiecas uz turpmākiem EPT politikas programmas 

atjauninājumiem, un jāapspriež salāgošana ar citām politikām; 

• jābūt vienam no izstrādātājiem un jākoordinē EPT darbību īstenošana starp Komisiju, 

dalībvalstīm un – individuālā kārtībā – asociētajām valstīm, ieinteresētajām personām, 

kā arī attiecīgajām trešām valstīm; 

• jāanalizē EPT politikas programmas īstenošanas pārraudzība un izvērtēšana, izmantojot 

EPT rezultātu pārskatu un informāciju, kas sniegta EPT politikas platformā, un jāsekmē 

Komisijas darbs ziņojuma sagatavošanā Padomei; 

• jārīkojas kā koordinatoram attiecībā uz papildu iespējamu EPT darbību sagatavošanu 

dažādā konfigurācijā, attiecīgā gadījumā ar Savienības atbalstu, kā arī attiecībā uz 

paraugprakses apmaiņu valstu EPT politiku un pasākumu jomā; 

TURPMĀKĀ VIRZĪBA 

17. AICINA Komisiju līdz 2021. gadam izveidot EPT forumu; UZSKATA, ka tas, ka EPT 

forumu vadīs Komisija un dalībvalsts pārstāvis, palielinās līdzatbildību un efektīvāka būs 

atjaunotās EPT īstenošana; tāpat foruma apakšgrupas var vadīt vai kopīgi vadīt Komisija 

un/vai kāda dalībvalsts vai, ja tiek panākta vienošanās EPT forumā, kopīgi vadīt kāda asociētā 

valsts vai ieinteresēto personu pārstāvis; 
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18. AICINA Komisiju līdz 2022. gada vidum iesniegt Padomei pārraudzības un izvērtēšanas 

satvaru EPT īstenošanai, kurš izstrādāts kopīgi ar EPT forumu, un sniegt tai informāciju par 

EPT politikas programmas īstenošanas progresu vidusposmā, pamatojoties uz diskusijām, kas 

notikušas EPT forumā; ATGĀDINA, ka jebkurā laikā konsultācijām par šīm iniciatīvām var 

pieaicināt ERAC; 

19. IESAKA, ka, gatavojot Komisijas iniciatīvu EPT politikas programmā, konkrētās EPT foruma 

sanāksmēs vai attiecībā uz konkrētiem darba kārtības punktiem būtu jāpiedalās tikai 

Komisijas un dalībvalstu pārstāvjiem, tomēr vienlaikus apspriežoties ar ieinteresētajām 

personām un asociētajām valstīm, kā arī ar attiecīgām trešām valstīm; 

20. IEROSINA EPT forumā tā sanāksmju sagatavošanai izveidot koordinācijas komiteju, kuras 

sastāvā būtu Komisija, attiecīgā brīža un nākamā Padomes triju prezidentvalstu komanda; 

IESAKA, pamatojoties uz koordinācijas komitejas ierosinājumu, EPT forumā pēc iespējas 

piemērot konsekventu pieeju attiecībā uz asociēto valstu, attiecīgo trešo valstu un ieinteresēto 

personu iesaisti tā darbā; 

21. UZSKATA, ka EPT īstenošanā Savienības un valstu līmenī sistemātiskāk būtu jāiesaistās 

ieinteresētajām personām; UZSVER, ka valstu līmenī būtu jānodrošina valsts ieinteresēto 

personu līdzdalība; attiecībā uz EPT foruma un tā iespējamo apakšgrupu darbu AICINA 

Komisiju paredzēt, ka EPT forumā: 
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• tiks nodrošināts, ka tā attiecīgajās ES līmeņa jumta organizāciju vai citu attiecīgu 

pārstāvības organizāciju sanāksmēs, ir pārstāvētas šādu septiņu veidu ieinteresētās 

personas: universitātes un citas augstākās izglītības iestādes, pētniecību un tehnoloģijas 

veicošas organizācijas, uzņēmumi, kuru darbībā intensīvi izmanto pētniecību un 

inovāciju, tostarp MVU, individuāli pētnieki un inovatori, tostarp karjeras agrīnā posmā 

un vidusposmā, pētniecības infrastruktūras, pētniecību un inovāciju finansējošās 

organizācijas un zinātņu akadēmijas; 

• tiks izveidots atklāts, tiešsaistes un brīvprātīgs ieinteresēto personu reģistrs, lai 

palielinātu pārredzamību to EPT ieinteresēto personu identificēšanā, kas iesaistītas EPT 

foruma un tā iespējamo apakšgrupu darbā, ņemot vērā attiecīgos tematiskos jautājumus; 

• apspriežot pētniecības un inovācijas politikas potenciālās reformas visos attiecīgajos 

līmeņos, tiks ņemta vērā publisko un privāto pētniecības organizāciju un augstākās 

izglītības iestāžu institucionālā autonomija; 

22. PIEKRĪT pārskatīt ERAC pilnvaras, lai atspoguļotu jauno EPT pārvaldību, tostarp līdzdalību 

paredzot tikai dalībvalstu pārstāvjiem, kuri atbild par pētniecības un inovācijas politiku augstā 

izpildu līmenī; ATZĪST, ka tas, ka ERAC kopīgi vada dalībvalstu un Komisijas pārstāvji, 

sniedz pievienoto vērtību un IEROSINA attiecīgās ERAC sanāksmēs attiecībā uz konkrētiem 

darba kārtības jautājumiem pieaicināt asociētās valstis, kā arī attiecīgas trešās valstis, ārējos 

ekspertus un ieinteresētās personas; IEROSINA, ka ERAC valdē, kura ar ERAC ad hoc darba 

grupu atbalstu (pēc vajadzības) un attiecīgā gadījumā ņemot vērā EPT foruma darbu, atlasa un 

sagatavo tematiskos jautājumus ERAC stratēģiskajām diskusijām, tiek pārstāvēta attiecīgā 

brīža un nākamā Padomes triju prezidentvalstu komanda; 

23. UZSKATA, ka standartpieejai EPT darbību īstenošanā vajadzētu būt laikā ierobežotu, uz 

rezultātu vērstu un mērķiem piesaistītu EPT foruma apakšgrupu izveidei pienācīgi pamatotos 

gadījumos; 
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24. IEROSINA, ka pētniecības un inovācijas politikas koordinēšanai un īstenošanai pētniecības 

infrastruktūru un pētniecības un inovācijas partnerību jomā pastāvīgās pārvaldības 

struktūras – Eiropas Pētniecības infrastruktūru stratēģijas forums (ESFRI), Partnerību 

zinātības centrs un Eiropas atvērtās zinātnes mākoņa(EOSC) valde – turpina savu darbu kā 

neatkarīgas Komisijas ekspertu grupas un veic ciešu koordināciju ar EPT forumu un to 

informē; UZSVER, ka šīm struktūrām būtu jāņem vērā atjaunotā pieeja EPT pārvaldībai, 

tostarp iespēja, ka to vada vai kopīgi vada Komisijas un/vai dalībvalstu pārstāvji; 

25. UZSVER visu līmeņu pētniecības infrastruktūru, tostarp e-infrastruktūru, integrējošo un 

strukturējošo nozīmi Eiropas zināšanu un inovācijas ekosistēmā, APSTIPRINA 2021. gadā 

pieņemto ESFRI ceļvedi, ATZINĪGI VĒRTĒ notiekošo Eiropas pētniecības infrastruktūras 

konsorcija (ERIC) tiesiskā regulējuma novērtējumu un ATKĀRTOTI AICINA Komisiju līdz 

2022. gadam iesniegt nākamo ERIC īstenošanas ziņojumu; 

26. PIEKRĪT, ka tiek pārtraukta šādu Padomes paspārnē esošo, ar EPT saistīto grupu darbība: 

specializētie ERAC sastāvi GPC (Augsta līmeņa kopīgas plānošanas grupa), SFIC 

(Stratēģiskais forums starptautiskajai sadarbībai ZT jomā) un pastāvīgās darba grupas 

cilvēkresursu un mobilitātes jautājumos, dzimumu līdztiesības jautājumos pētniecībā un 

inovācijā un atvērtās zinātnes un inovācijas jautājumos; IESAKA ņemt vērā to darbu un, ja 

EPT forumā tā tiek nolemts, to turpināt EPT forumā, ciktāl tas sekmē jaunās EPT politikas 

programmas īstenošanu; 

27. ATZĪSTOT jauno globālo pieeju pētniecībai un inovācijai, kā izklāstīts Padomes secinājumos 

par globālo pieeju pētniecībai un inovācijai – Eiropas stratēģija starptautiskai sadarbībai 

mainīgā pasaulē, IESAKA izveidot pastāvīgu EPT foruma apakšgrupu dalībvalstu un 

Komisijas vadībā, lai ņemtu vērā un turpinātu SFIC veikto darbu; 
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28. AICINA dalībvalstis, asociētās valstis un citas attiecīgās trešās valstis nodrošināt pienācīgus 

resursus EPT darbību un prioritāšu īstenošanai, pārraudzībai un izvērtēšanai valsts un/vai 

reģionālā līmenī; MUDINA Komisiju censties mazināt birokrātiju un administratīvo slogu 

tiešsaistes politikas platformas īstenošanā un divpusējo dialogu norisē starp dalībvalstīm un 

Komisiju. 
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PIELIKUMA PIELIKUMS 

EPT POLITIKAS PROGRAMMA 2022.–2024. GADAM 

 

EPT politikas programmā ir izklāstīts brīvprātīgu EPT darbību saraksts laikposmam no 2022. līdz 

2024. gadam nolūkā sekmēt prioritārās jomas, kas noteiktas Padomes Ieteikumā par Eiropas 

pētniecības un inovācijas paktu. Tas ir viens no pirmajiem soļiem uz to, lai vispusīgi pievērstos 

paktā izklāstītajām prioritārajām jomām. Dalībvalstis un asociētās valstis tiek aicinātas apzināt, 

kurās no darbībām tās vēlas piedalīties, un noteikt, kā šīm darbībām būtu jāpievēršas valsts līmenī. 

EPT politikas programmas turpmākajās redakcijās šīs darbības tiks vēl papildinātas ilgtermiņā. 

Tā galvenokārt balstās uz Komisijas paziņojumu "EPT – pētniecības un inovācijas jaunā ēra" un 

Padomes 2020. gada decembra secinājumiem par jauno Eiropas pētniecības telpu, 2021. gada maija 

secinājumiem "Eiropas Pētniecības telpas padziļināšana: nodrošināt pētniekiem pievilcīgu un 

ilgtspējīgu karjeru un darba apstākļus un padarīt intelektuālā darbaspēka apriti par realitāti" un 

2021. gada septembra secinājumiem "Globālā pieeja pētniecībai un inovācijai". 

Turpmāk izklāstītās EPT darbības ir sakārtotas pēc prioritārās jomas Pētniecības un inovācijas 

paktā. 
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Prioritārā joma "Patiesi funkcionējoša zināšanu iekšējā tirgus padziļināšana" 

EPT darbības Rezultāti 

1. Radīt iespēju atklāti dalīties zināšanās un atkārtoti izmantot pētījumu rezultātus, 

tostarp, attīstot Eiropas atvērtās zinātnes mākoni (EOSC) 

 

• Īstenot atvērtās zinātnes principus un apzināt paraugpraksi atvērtās zinātnes 

jomā 

• Izvērst EOSC pamatkomponentus un pakalpojumus un savienot esošās datu 

infrastruktūras Eiropā, tiecoties panākt pētniecības datu sadarbspēju 

• Izveidot pārraudzības mehānismu datu vākšanai un piemērot kritērijus 

investīcijām, politikām, digitālās pētniecības rezultātiem, atvērtās zinātnes 

prasmēm un infrastruktūras kapacitātei saistībā ar EOSC 

2. Ierosināt tādu ES leģislatīvo un tiesisko regulējumu autortiesību un datu jomā, 

kas ir piemērots pētniecībai 

• Apzināt šķēršļus un izaicinājumus piekļuvē publiski finansētiem pētniecības 

un inovācijas rezultātiem un publikācijām un datiem un to atkārtotā 

izmantošanā zinātniskiem mērķiem, un apzināt potenciālo ietekmi uz 

pētniecību, analizējot attiecīgos noteikumus ES autortiesību un datu tiesību 

aktos un ar to saistītajos tiesiskajos regulējumos un attiecīgās institucionālās 

un valstu iniciatīvas 

• Ierosināt leģislatīvus un neleģislatīvus pasākumus, lai uzlabotu pašreizējo ES 

leģislatīvo un tiesisko regulējumu autortiesību un datu jomā 

3. Virzīties uz reformām pētniecības, pētnieku un institūciju novērtēšanas sistēmā, 

lai uzlabotu to kvalitāti, sniegumu un ietekmi 

• Izanalizēt, kādi juridiski un administratīvi šķēršļi valstu un transnacionālā 

līmenī pastāv mūsdienīgai pētniecības novērtēšanas sistēmai 

• Izveidot Eiropas pētniecības finansētāju un veicēju koalīciju, kuri vienojas par 

jaunu pieeju pētniecības novērtēšanai pēc plašām un iekļaujošām 

konsultācijām Eiropas un starptautiskā līmenī 

• Koalīcijas īstenošanas plāns jaunās pieejas izvēršanai, tostarp pilotprojekti 

dažādās jomās 
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4. Veicināt pievilcīgas un stabilas karjeras iespējas pētniecībā, līdzsvarotu talantu 

apriti un starptautisku, starpdisciplināru un starpnozaru mobilitāti visā EPT 

• Eiropas pētniecības karjeras satvara un atbalsta pasākumu kopuma izstrāde, 

lai uzlabotu pētniecības karjeras pievilcību akadēmiskajā vidē un plašāk 

• Iedarbināt pētniecības karjeras novērošanas centru 

• Pārskatīt pētnieku hartu un kodeksu 

• Izveidot EPT talantu platformu kā vienotu tiešsaistes vārteju uz EURAXESS 

pakalpojumiem, tīklu un portāliem, tostarp HRS4R un RESAVER 

• Uzsākt iniciatīvu ERA4You, lai veicinātu talantu apriti starp nozarēm un visā 

ES 

• Apmainīties ar labo praksi attiecībā uz pētniecības un inovācijas sistēmām, lai 

sekmētu līdzsvarotu intelekta apriti 

• Ar Eiropas universitāšu apvienībām izmēģināt Eiropas pētniecības karjeras 

satvaru 
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5. Veicināt dzimumu līdztiesību un sekmēt iekļautību, ņemot vērā Ļubļanas 

deklarāciju 

• Izstrādāt politikas koordinācijas mehānismu, lai atbalstītu visus dzimumu 

līdztiesības aspektus, izmantojot iekļaujošus dzimumu līdztiesības plānus un 

politiku un speciālu ES tīklu saistībā ar to īstenošanu 

• Stratēģija nolūkā vērsties pret dzimumu vardarbību, tostarp seksuālu 

uzmākšanos Eiropas pētniecības un inovācijas sistēmā un nodrošināt 

dzimumu līdztiesību darba vidē, īstenojot institucionālas izmaiņas jebkurā 

pētniecību finansējošā vai veicošā organizācijā; 

• Politikas pieeja dzimumu līdztiesības stiprināšanai, kurā risināts jautājums par 

dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu, lai virzītu uz priekšu jauno EPT 

• Sadarbībā ar valstu pētniecības finansēšanas organizācijām izstrādāt principus 

dzimumperspektīvas integrēšanai un izvērtēšanai pētniecības un inovācijas 

saturā 

6. Padziļināt EPT, aizsargājot akadēmisko brīvību Eiropā 

• Sekmēt politikas pieejas izstrādi zinātniskās pētniecības brīvības garantēšanai 

Eiropā, pamatojoties uz Bonnas deklarāciju par zinātniskās pētniecības 

brīvību 

• Atbalstīt ieinteresētās organizācijas, kad tās īsteno ieteikumus no 

pamatnostādnēm par ārvalstu iejaukšanos 

• Publicēt pirmo Eiropas monitoringa ziņojumu par zinātniskās pētniecības 

brīvību 

7. Atjaunināt ES norādes par zināšanu vērtības celšanas uzlabošanu 

• Izstrādāt un apstiprināt zināšanu vērtības celšanas vadprincipus 

• Kopā ar ieinteresētajām personām izstrādāt viedas intelektuālā īpašuma 

izmantošanas prakses kodeksu 

• Izstrādāt pētniekiem domātu standartizācijas prakses kodeksu  
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8. Stiprināt pētniecības infrastruktūru ilgtspēju, piekļūstamību un noturību Eiropas 

pētniecības telpā 

• Stratēģiski analizēt Eiropas pētniecības infrastruktūras vidi 

• Panākt plašāku un ilgtspējīgāku visu valstu piekļuvi Eiropas pētniecības 

infrastruktūrām un to pakalpojumiem un pārskatīt Eiropas hartu par piekļuvi 

pētniecības infrastruktūrām 

• Atjaunināt ESFRI ceļvedi un pētniecības un inovācijas darbības rādītāju 

pārraudzības satvaru 

• Ziņojums par ERIC satvaru 

• Intensīvāka sadarbība starp pētniecības infrastruktūrām, e-infrastruktūrām un 

ieinteresētajām personām, tostarp ar EOSC starpniecību 

9. Veicināt pozitīvu vidi un vienlīdzīgus nosacījumus starptautiskai sadarbībai, kas 

balstīta uz savstarpību 

• Pilnveidot vērtības un principus starptautiskajai sadarbībai pētniecībā un 

inovācijā, kā izklāstīts Padomes secinājumos "Globālā pieeja pētniecībai un 

inovācijai – Eiropas stratēģija starptautiskai sadarbībai mainīgā pasaulē", 

kurus popularizēt daudzpusējos dialogos ar partnervalstīm un starptautiskos 

forumos 

• Uzsākt vienu izmēģinājuma iniciatīvu saistībā ar Eiropas komandas pieeju 

konkrētam pasaules reģionam un/vai tematam 

• Izstrādāt Eiropas zinātnes diplomātijas programmu 

• Veicināt koordinētu, kopīgu pieeju iesaistei daudzpusējās iniciatīvās 
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Prioritārā joma "Kopīgi risināt problēmas, kas saistītas ar zaļo un digitālo pārkārtošanos, un 

palielināt sabiedrības dalību EPT" 

EPT darbības Rezultāti 
10. Padarīt ES pētniecības un inovācijas misijas un partnerības par svarīgākajiem 

EPT sekmējošajiem faktoriem  
• Apmainīties ar informāciju, vairot informētību un veidot līdzatbildību 

attiecībā uz ES pētniecības un inovācijas misijām valstu, reģionu un kopienu 

līmenī, lai veicinātu pilsoņu līdzdalību 

• Pārraudzīt partnerību darbības rezultātus un kā tās sekmē jauno EPT un tās 

vērtību un principu kopumu (balstoties uz Partnerību zinātības centra darbu)  

11. EPT zaļās pārkārtošanās procesam  

• Politikas pieeja sadarbības satvaram attiecībā uz pētniecības un inovācijas 

virzītām drošām un ilgtspējīgām mazoglekļa enerģijas tehnoloģijām 

• Izstrādāt EPT izmēģinājuma darbību "zaļā" ūdeņraža pētniecības un 

inovācijas jomā, vienlaikus nodrošinot saskaņotību ar citām saistītām 

iniciatīvām un neskarot plašākas ūdeņraža pētniecības un inovācijas politikas 

pieejas relevanci 

• ERA4FutureWork: politikas pieeja (valstu, reģionālā, vietējā un ES līmenī), 

lai rastu pētniecības un izstrādes finansēšanas risinājumus saistībā ar 

nodarbinātības nākotni 
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12. Paātrināt Eiropas svarīgāko industriālo ekosistēmu zaļo/digitālo pārkārtošanos  

• Apspriešanās process par nozaru vajadzībām saistībā ar pētniecību un 

inovāciju, tostarp prasmju apguves un kvalifikācijas celšanas jomā, 

digitalizācijas jomā, pētniecības un inovācijas virzītas standartizācijas jomā, 

saistībā ar kopīgiem tehnoloģiju ceļvežiem un pētniecības un tehnoloģiju 

infrastruktūrām 

• Izstrādāt stabilu politikas satvaru labākam fundamentālo pētījumu atbalstam 

valstu un Eiropas līmenī, lai radītu radikālas zināšanas un inovāciju 

• Izstrādāt politikas pieeju, lai radītu saikni starp rūpniecības un pētniecības un 

inovācijas politiku, konkrēti, kā paātrināt pētniecības un inovācijas rezultātu 

ieviešanu industrijā, un uzsākt pilotprojektus transporta un enerģētikas 

nozares ekosistēmās 

• Izstrādāt industriālus tehnoloģiju ceļvežus attiecībā uz mazoglekļa 

tehnoloģijām, kas paredzēti energoietilpīgām nozarēm, un par aprites 

rūpniecības tehnoloģijām 

• Izstrādāt koordinētu mehānismu, lai nodrošinātu rūpniecībai tehnoloģiju 

infrastruktūras, kas vajadzīgas, lai testētu, validētu un plašāk izvērstu 

inovācijas 

• Risināt ar zaļo (un digitālo) pārkārtošanos saistītos sociālās pielāgošanās 

jautājumus 

13. Dot iespējas augstākās izglītības iestādēm attīstīties atbilstīgi EPT un sinerģijā 

ar Eiropas izglītības telpu 

 

• Atbalstīt universitāšu digitālo pārkārtošanos, tostarp ar tādām iniciatīvām kā 

savienoto universitāšu iniciatīva 

• Izstrādāt un pieņemt politikas pieeju, lai pētniekiem nodrošinātu prasmes, kas 

vajadzīgas savienojamai karjerai akadēmiskajā vidē un ārpus tās 

• Politikas pieeja par turpmāko ES līmeņa atbalstu augstākās izglītības iestāžu 

pilnveidei, tostarp, izmantojot Eiropas izcilības iniciatīvu un konsolidējot 

Eiropas universitāšu iniciatīvu  

14. Tuvināt zinātni iedzīvotājiem 

• Plašāk izvērst iniciatīvu "Plastmasas pirāti – sarauj, Eiropa!" 

• Sākt noteikt Eiropas zinātnes pilsētu Eiropas jaunatnes gada laikā un veidot 

tīklus starp dažādām Eiropas pilsētām. 

• Veikt īstenojamības analīzi apvienotam ES zinātnes mediju tīklam, lai 

nodrošinātu vairāk faktos balstītu žurnālistiku saistībā ar zinātni 
• Ierosināt politikas koordinācijas mehānismu attiecībā sabiedrības iesaistīšanas 

praksi, tostarp iedzīvotāju iesaistīšanu zinātniskos procesos 
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Prioritārā joma "Paplašināt piekļuvi pētniecības un inovācijas izcilībai visā Savienībā" 

EPT darbības  Rezultāti 

15. Izveidot reģionālas un valstu pētniecības un inovācijas ekosistēmas, lai uzlabotu 

reģionu/valstu izcilību un konkurētspēju 

• Noteikt un izmēģināt EPT centrus, lai visā ES varētu rasties konkurētspējīgas 

pētniecības un inovācijas ekosistēmas, lai aizpildītu teritoriālās plaisas un lai 

nodrošinātu brīvāku talantu un investīciju plūsmu 

• Īstenot konsultācijas par turpmākām divpusējām sadarbības aktivitātēm 

pētniecības un inovācijas jomā, lai stiprinātu un savienotu pētniecības un 

inovācijas jomas izcilību Eiropas pētniecības telpā 

16. Uzlabot piekļuvi izcilībai visā ES • Izveidot speciālu darba plūsmu EPT forumā, lai uzlabotu piekļuvi izcilībai 

• Izstrādāt un īstenot īpaši pielāgotu atbalstu atsevišķām dalībvalstīm 

• Politikas pieeja attiecībā uz COST potenciālu nolūkā uzlabot piekļuvi izcilībai 

visā ES 

17. Uzlabot Eiropas publisko pētniecības veicēju organizāciju stratēģiskās spējas • Īstenot Zinātnes pārvaldības iniciatīvu ar vismaz 100 iesaistītajām institūcijām 

visā Eiropā 
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Prioritārā joma "Saskaņotu investīciju un reformu veicināšana pētniecībā un inovācijā" 

EPT darbības Rezultāti 
18. Sekmēt EPT politikas instrumentu sagatavošanas procesu valstu līmenī, lai 

apzinātu īstenošanā esošus vai plānotus pasākumus, kas palīdz īstenot EPT 

• Nodrošināt koordināciju starp ES un dalībvalstīm par tādu valstu politikas 

pieeju noteikšanu un īstenošanu, kas atbalsta EPT 

19. Izveidot efektīvu un produktīvu EPT pārraudzības mehānismu  

• Izstrādāt tiešsaistes EPT politikas platformu ar mērķi nodrošināt konsekventu, 

stabilu un kvalitatīvu pārbaudītu valsts ziņošanas sistēmu, kas sniedz 

ieguldījumu tiešsaistes politikas platformā, ņemot vērā esošos instrumentus 

• Izstrādāt EPT rezultātu pārskatu ar mērķi pārraudzīt virzību uz EPT 

prioritātēm ES līmenī un atsevišķu EPT darbību progresu dalībvalstu līmenī, 

ņemot vērā esošos instrumentus 

20. Atbalsts pētniecības un inovācijas investīciju un reformu prioritāšu noteikšanai, 

koordinēšanai un virzībai 

 

• Divpusējos un daudzpusējos politikas dialogos izstrādāt un veicināt politikas 

un investīciju pieejas pieņemšanu, lai atbalstītu ieinteresētās dalībvalstis 

prioritāšu noteikšanā pētniecības un inovācijas investīcijām, tostarp sinerģijas 

starp ES un valstu programmām un piemērot strukturālas reformas 
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